
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2007/00901]N. 2007 — 4207
12 OKTOBER 2007. — Ministerieel besluit tot toekenning van een

wachttoelage aan de personeelsleden van de Raad voor Vreemde-
lingenbetwistingen bij de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken die wachtdienst verzekeren

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op de artikelen 39/54, eerste lid, 39/82 tot en met 39/85 van de
wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied,
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, zoals
ingevoegd bij wet van 15 september 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 maart 1965 houdende de
algemene regeling van de vergoedingen en toelagen van alle aard
toegekend aan het personeel van de federale overheidsdiensten, zoals
tot op heden gewijzigd;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 januari 1965 houdende
algemene regel inzake reiskosten, zoals tot op heden gewijzigd,

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
25 mei 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
24 juli 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenza-
ken van 4 september 2007;

Gelet op het protocol nr. 2007/14 van 12 oktober 2007 van het
Sectorcomité V - Binnenlandse Zaken;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen moet

voldoen aan de wettelijke verplichtingen vervat in de artikelen 39/82
tot 39/85 van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot
het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen; dat zulks inhoudt dat met ingang van 1 juni 2007 dit
rechtscollege in staat moet zijn om ten allen tijde verzoekschriften bij
uiterst dringende noodzakelijkheid te kunnen behandelen; dat zulks
noodzaakt tot het organiseren van een wachtdienst onder de perso-
neelsleden die het ambt van toegevoegd griffier uitoefenen;

Overwegende dat het noodzakelijk is een toelage te voorzien voor de
personeelsleden van de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen die
deze wachtdienst moeten verzekeren; dat deze regeling geen uitstel
verdraagt daar de Raad voor vreemdelingenbetwistingen op 1 juni 2007
al zijn jurisdictionele bevoegdheden moet opnemen,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de personeelsleden
bedoeld in artikel 39/54 van de wet van 15 december 1980 betreffende
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen die de in artikel 2 bepaalde wacht-
dienst verzekeren, hierna de personeelsleden genoemd.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit dient te worden verstaan
onder wachtdienst :

De periode van maandagavond 16 uur 30 tot en met de daaropvol-
gende maandag 9 uur ’s morgens, tijdens dewelke het personeelslid
bereikbaar en beschikbaar moet zijn en steeds in staat moet zijn de
inkomende oproepen en beroepen te ontvangen en de daarop volgende
noodzakelijke maatregelen te nemen; evenals prestaties te leveren en
dit voor een deel ten huize alsook op de gewone werkplaats en/of in
een gesloten centrum, indien terechtzitting aldaar wordt gehouden.

Art. 3. Aan de wachtdienst kunnen deelnemen :

1° alle voltijds tewerkgestelde personeelsleden van niveau A die
aangewezen zijn voor de Kamers of voor de juridische dienst;

2° na gunstig advies van de hoofdgriffier, de voltijds tewerkgestelde
personeelsleden die voldoen aan de diplomavoorwaarden om benoemd
te worden tot griffier.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2007/00901]F. 2007 — 4207
12 OCTOBRE 2007. — Arrêté ministériel octroyant une allocation

pour service de garde aux membres du personnel du Conseil du
Contentieux des Etrangers du Service public fédéral Intérieur qui
assurent un service de garde

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu les articles 39/54, alinéa 1er, 39/82 à 39/85 inclus de la loi du
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers, tels qu’insérés par la loi du 15 septem-
bre 2006;

Vu l’arrêté royal du 26 mars 1965 portant sur la réglementation
générale des indemnités, allocations et primes quelconques accordées
au personnel des services publics fédéraux, tel que modifié à ce jour;

Vu l’arrêté royal du 18 janvier 1965 portant sur la réglementation
générale en matière de frais de parcours, tel que modifié à ce jour,

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 25 mai 2007;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 24 juillet 2007;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 4 septem-
bre 2007;

Vu le protocole n° 2007/14 du 12 octobre 2007 du Comité de secteur
V - Intérieur;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnés le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que le Conseil du Contentieux des Etrangers doit

satisfaire aux obligations légales visées aux articles 39/82 à 39/85 de la
loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établisse-
ment et l’éloignement des étrangers; qu’il en résulte qu’à partir du
1er juin 2007, cette juridiction doit être en mesure de traiter à tout
moment des requêtes en extrême urgence; que pareille exigence
requiert l’organisation d’un service de garde parmi les membres du
personnel qui exercent la fonction de greffier assumé;

Considérant qu’il est nécessaire de prévoir une allocation pour les
membres du personnel du Conseil du Contentieux des Etrangers
appelés à assurer ce service de garde; que cette mesure doit être prise
sans délai étant donné que le Conseil du Contentieux des Etrangers
exercera la plénitude de ses compétences juridictionnelles à compter du
1er juin 2007,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux membres du personnel
visés à l’article 39/54 de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers qui
assurent le service de garde prévu à l’article 2, ci-après dénommés les
membres du personnel.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par
service de garde :

La période comprise entre le lundi soir 16h 30 et le lundi suivant à
9 heures du matin, pendant laquelle le membre du personnel doit être
joignable et accessible et doit toujours être en mesure de recevoir les
appels et les recours entrants, de prendre les mesures qui s’imposent à
cette fin et d’accomplir des prestations pour partie à domicile ainsi que
pour partie à son lieu de travail habituel et/ou dans un centre fermé, si
l’audience se tient à cet endroit.

Art. 3. Peuvent participer au service de garde :

1° tous les membres du personnel de niveau A employés à temps
plein et qui sont désignés pour les Chambres ou pour le service
juridique;

2° après avis favorable du greffier en chef, les membres du personnel
employés à temps plein qui remplissent les conditions de diplôme pour
être nommés en qualité de greffier.
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Art. 4. De in artikel 3 bedoelde personeelsleden kunnen, in ant-
woord op een algemene oproep, zich kandidaat stellen om wachtdienst
te vervullen.

Art. 5. De personeelsleden die de wachtdienst vervullen, worden
aangewezen bij een besluit van de Eerste Voorzitter van de Raad voor
Vreemdelingenbetwistingen.

Bij deze aanwijzing wordt onder de kandidaten voorrang verleend
aan de personeelsleden die zijn aangewezen voor de kamers die met
voorrang zijn belast met het annulatiecontentieux. Onder hen zal
voorrang worden verleend aan de personeelsleden met de grootste
dienstanciënniteit, of in geval van gelijkheid, aan de oudste. Vervolgens
worden onder de overige kandidaten, de kandidaten met de meeste
dienstanciënniteit aangewezen, en in geval van gelijkheid, de oudste.

Mocht het aantal kandidaten niet volstaan om de wachtdienst te
organiseren, dan worden de resterende personeelsleden die noodzake-
lijk zijn om wachtdienst te vervullen, aangewezen onder de personeels-
leden bedoeld in artikel 3. Hierbij worden eerst aangewezen, de
personeelsleden bedoeld in artikel 3, 1° en die zijn aangewezen voor de
kamers die met voorrang zijn belast met het annulatiecontentieux, in
volgorde van dalende dienstanciënniteit, of in geval van gelijkheid, de
oudste en vervolgens de overige personeelsleden, eveneens in volgorde
van dalende dienstanciënniteit, en in geval van gelijkheid, de oudste.

Art. 6. De hoofdgriffier of diens vervanger verdeelt, in functie van
de noodwendigheden van de dienst, de wachtdiensten onder de
overeenkomstig artikel 5 aangewezen personeelsleden.

Art. 7. Tijdens de wachtdienst vervult het personeelslid het ambt
van toegevoegd griffier.

Art. 8. Aan de personeelsleden aangewezen overeenkomstig ar-
tikel 5, worden volgende compensaties toegekend :

1° een forfaitaire wachttoelage van 2.231 EUR per jaar. De mobili-
teitsregeling die geldt voor de wedden van het personeel van de
federale overheidsdiensten, geldt ook voor de wachttoelage. Ze wordt
aan spilindex 138,01 gekoppeld;

2° een vergoeding voor reiskosten berekend volgens het tarief en
onder de voorwaarden die voor de ambtenaren van de federale
overheidsdiensten zijn vastgesteld door de besluiten tot regeling van
deze materies.

Art. 9. De in artikel 8, 1° bepaalde wachttoelage wordt maandelijks
en na vervallen termijn betaald. Ze is gelijk aan 1/12e van het bedrag
waarvan sprake in artikel 8, 1° en wordt tegelijk en in dezelfde mate als
de wedde vereffend.

Art. 10. De personeelsleden van de Raad voor Vreemdelingenbe-
twistingen die een wachtdienst verzekeren, kunnen de compensaties
voorzien in dit besluit, niet cumuleren met andere voordelen of
vergoedingen voor dezelfde prestaties.

De draagbare PC, de GSM en de overige informaticamiddelen die
tijdens de wachtdienst ter beschikking worden gesteld, mogen enkel
worden aangewend voor professionele doeleinden.

Art. 11. De bepalingen van dit besluit zijn van toepassing onvermin-
derd de bepalingen van de wet van 14 december 2000 tot vaststelling
van sommige aspecten van de organisatie van de arbeidstijd in de
openbare sector.

Art. 12. Dit besluit heeft uitwerking op 1 juni 2007.

Brussel, 12 oktober 2007.

P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03483]N. 2007 — 4208
8 OKTOBER 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 15 juni 2000 tot uitvoering van het
koninklijk besluit van 17 februari 2000 betreffende de beperkende
maatregelen tegen de Taliban van Afghanistan

De Minister van Financiën,

Gelet op de Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad van
27 mei 2002 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende
maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden hebben
met Usama bin Laden, het Al Qa’ida-netwerk en de Taliban, en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 467/2001 van de Raad tot

Art. 4. Les membres du personnel visés à l’article 3 peuvent se
porter candidats à l’accomplissement d’un service de garde, en réponse
à un appel général.

Art. 5. Les membres du personnel qui assurent le service de garde
sont désignés par arrêté du Premier Président du Conseil du Conten-
tieux des Etrangers.

A l’occasion de cette désignation, priorité sera donnée, parmi les
candidats, aux membres du personnel qui auront été désignés pour les
chambres chargées de traiter prioritairement le contentieux d’annula-
tion. Parmi ceux-ci, priorité sera donnée aux membres du personnel
ayant la plus grande ancienneté de service ou, en cas de parité
d’ancienneté, au plus âgé. Les candidats ayant la plus grande
ancienneté de service et, en cas de parité d’ancienneté, le candidat le
plus âgé, seront ensuite désignés parmi les autres candidats.

Si le nombre de candidats est insuffisant pour organiser le service de
garde, les membres du personnel restants qui sont nécessaires pour
accomplir le service de garde sont désignés parmi les membres du
personnel visés à l’article 3. Sont d’abord désignés à cette fin les
membres du personnel visés à l’article 3, 1° et qui ont été désignés pour
les chambres chargées prioritairement du contentieux d’annulation,
dans l’ordre décroissant de leur ancienneté de service, ou en cas de
parité d’ancienneté, le plus âgé d’entre eux et ensuite les autres
membres du personnel, également dans l’ordre décroissant de leur
ancienneté de service, et en cas de parité d’ancienneté, le plus âgé.

Art. 6. Le greffier en chef ou son remplaçant répartit, en fonction des
nécessités du service, les services de garde entre les membres du
personnel désignés conformément à l’article 5.

Art. 7. Pendant l’accomplissement du service de garde, le membre
du personnel exerce la fonction de greffier assumé.

Art. 8. Les compensations suivantes sont octroyées aux membres du
personnel désignés conformément à l’article 5 :

1° une allocation forfaitaire pour service de garde de 2.231 EUR par
an. Le régime de mobilité applicable aux traitements du personnel des
services publics fédéraux s’applique également à l’allocation pour
service de garde. Elle est liée à l’indice-pivot 138,01;

2° une indemnité pour frais de parcours calculée au tarif et aux
conditions fixées par les arrêtés régissant cette matière pour les agents
des services publics fédéraux.

Art. 9. L’allocation pour le service de garde visée à l’article 8, 1° est
payée mensuellement et à terme échu. Elle est égale à 1/12e du montant
visé à l’article 8, 1° et est liquidée en même temps et dans la même
mesure que le traitement.

Art. 10. Les membres du personnel du Conseil du Contentieux des
Etrangers qui assurent un service de garde ne peuvent pas cumuler les
compensations prévues dans le présent arrêté avec d’autres avantages
ou indemnités octroyées pour les mêmes prestations.

Le PC portable, le GSM et les autres moyens informatiques mis à
disposition au cours du service de garde ne peuvent être utilisés qu’à
des fins professionnelles.

Art. 11. Les dispositions de cet arrêté sont d’application sans
préjudice des dispositions de la loi du 14 décembre 2000 fixant certains
aspects de l’aménagement du temps de travail dans le secteur public.

Art. 12. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juin 2007.

Bruxelles, le 12 octobre 2007.

P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03483]F. 2007 — 4208
8 OCTOBRE 2007. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel

du 15 juin 2000 d’exécution de l’arrêté royal du 17 février 2000
relatif aux mesures restrictives à l’encontre des Talibans d’Afgha-
nistan

Le Ministre des Finances,

Vu le règlement (CE) n° 881/2002 du Conseil du 27 mai 2002
instituant certaines mesures restrictives spécifiques à l’encontre de
certaines personnes et entités liées à Oussama ben Laden, au réseau
Al-Qaida et aux Talibans et abrogeant le règlement (CE) n° 467/2001 du
Conseil interdisant l’exportation de certaines marchandises et de
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